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1. NAMEN IN OPIS PROGRAMA
1.1. Namen in cilji ucenja in poucevanja

Vzgoja in izobrazevanje imata veliko vlogo v osebnem in druzbenem razvoju vsakega
posameznika. UCenci, pripadniki romske skupnosti, se kljub dejstvu, da naj bi moderna
druzba bila odprta in sprejemajoCa, vsak dan sreCujejo z vrsto predsodkov in
stereotipov. Cilj UCnega nacrta za dvig ravni temeljnega kulturnega kapitala romskih
ucencev s pomocjo razvijanja bralne pismenosti v prvih treh razredih osnovne Sole je,
da si pridobijo temeljne kompetence v nacionalnem jeziku. Namen U¢nega nacrta za
dvig ravni temeljnega kulturnega kapitala romskih u¢encev s pomocjo razvijanja bralne
pismenosti je pri u€encih razviti temeljne kompetence pismenosti v nacionalnem jeziku
za potrebe ustnega in pisnega sporazumevanja. Z uspesSnim obvladanjem
hrvaskega/slovenskega govorjenega in pisanega jezika bodo ucenci lahko aktivno
sodelovali v druzbi znanja, v kateri zZivijo, laZzje bodo sodelovali pri pouku, dobro
osnovno poznavanje nacionalnega jezika pa bo v prihodnosti vplivalo na lazje

obvladovanje razli¢nih Zivljenjskih situacij, v katerih se bodo znasli kot odrasili.

1.2. Vrednote in nacela uCenja in poucevanja

Uc€enci, ki bodo obiskovali program razvijanja kulturnega kapitala in temeljnih
jezikovnih kompetenc v slovenskem/hrvaskem jeziku, ki se bo izvajal po U¢nem nacrtu
za dvig ravni temeljnega kulturnega kapitala romskih u€encev s pomocjo razvijanja
bralne pismenosti, imajo zaradi okoliS€in, v katerih Zivijo, pa tudi zaradi dejstva, da je
hrvaski/slovenski jezik za njih jezik okolja, neenako koli¢ino kulturnega kapitala
vecCinske druzbe, posledicno pa zmanjSane komunikacijske spretnosti v primerjavi z
ucCenci, katerih materni jezik je hrvascina ali slovensc€ina in so del veCinske druzbe.
Stevilni zunanji dejavniki, npr. drugojeziéna druZina in skupnost, drugaden kulturni
kapital romske skupnosti, v kateri sobivajo, povzro€ajo jezikovni primanjkljaj v
nacionalnem jeziku, slednje pa kasneje vodi v uéne primanjkljaje, ki se odrazajo v
izgubi motivacije za Solanje in pred€asno opusc€anje osnovnega izobrazevanja. Za

uspesSno obvladovanje hrvaskega in slovenskega jezika, ki pripadnikom romske
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skupnosti ni materni jezik, je pomembno ustvariti pozitivno u¢no okolje. Zato mora pri
modelu dodatnega poucCevanja nacionalnega jezika, v okviru katerega se skrbi za
spoznavanje in usvajanje kulturnega kapitala vecCinske druzbe biti v srediS€u u€enja in
poucCevanja u€enec sam ter njegove potrebe in zmoznosti, Ze pridobljeno znanje in
spretnosti pa se morajo nadgrajevati. Skozi pedagoski proces je treba spodbujati

enakost, a tudi razlicnost.

Da bi spodbudili uspeSnejSe obvladanje hrvaskega/slovenskega jezika, je treba
uCence seznaniti ne le z jezikom, ampak tudi s kulturo druzbe, v kateri Zivijo in s katero

so obkrozeni.
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2,

VZGOJNO-IZOBRAZEVALNI CILJI UCENJA IN

POUCEVANJA PROGRAMA

Vzgojno-izobrazevalni cilji uCenja po pripravljenem uc¢nem nacrtu so nasledniji:

obvladanje osnovnih jezikovnih dejavnosti: posluSanja, govorjenja, branja in
pisanja v hrvaskem/slovenskem jeziku z namenom izrazanja misli, obCutkov in
vtisov v razli¢nih komunikacijskih situacijah;

razvijanje in negovanje kulturne identitete in odgovornega sodelovanja v SirSi
druzbeni skupnosti;

razvijanje sposobnosti kriti€nega misljenja;

usposabljanje u€encev za vsezivljenjsko ucenje;

razumevanje in spostovanje obiCajev in pomembnih dogodkov ter
posameznikov druzbe, v kateri Zivijo, ter negovanje in razvijanje lastne

nacionalne identitete, ki je osnova za dvig kulturnega kapitala vecinske druzbe.
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3. STRUKTURA UCNEGA NACRTA

Predmetni kurikulum dodatnega ucenja slovenskega jezika in hrvaskega jezika ima tri

vsebinske sklope:

1. Jezik in sporazumevanje.
2. Kultura in ustvarjalnost.

3. Medijska pismenost.

3.1. Jezik in komunikacija

Jezik in komunikacija pomenita zmozZnost izraZzanja misli, idej, ob¢utkov in staliS¢ v
ustni in pisni obliki ter v razlicnih komunikacijskih situacijah. U¢enec si v razlicnih
komunikacijskih kontekstih pridobiva temeljne kompetence za obvladovanje jezikovnih
dejavnosti: posluSanje, branje, pisanje in govorjenje. Uporablja kriticno misljenje, in
sicer za namene ucenja in osebnega razvoja. Tekom ucenja nacionalnega jezika in
posledi¢no pridobivanja elementov kulturnega kapitala velinskega naroda, se pri
u€encih razvija zavest o ljudeh, ki spostujejo lastno, obenem pa tudi jezikovno
identiteto okolja, spoznavajo pa tudi kulturo veCinskega naroda, njegove norme in
vrednote, ki jih tekom procesa sekundarne socializacije v uénem procesu ponotranjijo.
Pri tem morajo ucitelji, ki poucujejo, biti subtilni tudi do njihove kulture in jezika, da se

poucevanje ne sprevrze v prikrito asimilacijo romskih otrok.

3.2. Kultura in ustvarjalnost

Kultura in ustvarjalnost se nanasata na razumevanje umetnostnih in neumetnostnih
besedil, ki imajo razlicne nacionalne, kulturne, druzbene in estetske vrednote, obenem
pa so umetnostna besedila nacionalnih avtorjev, namenjena najmlajSim, najboljSi

prenasalci kulturnega kapitala vec€inske druzbe.

Vsebinski sklop kulture in ustvarjalnosti vkljuCuje interpretacijo in vrednotenje besedil

za namen osebnega razvoja u€encev. Ucenci razvijajo sposobnost kriticnega misljenja
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ter razumevanja umetnostnih in neumetnostnih del v hrvaskem ali slovenskem jeziku.
Proucujejo, reflektirajo in predstavljajo tradicionalne obi¢aje in kulturne znacilnosti
hrvaskega/slovenskega jezika in druzbe, ki jih obdaja, obenem pa spoznavajo navade
in obiCaje veCinskega naroda ter s primernimi didaktiCnimi pristopi negujejo in ohranjajo

navade in obiCaje svoje skupnosti.

3.3. Medijska pismenost

V okviru Medijske pismenosti se pri uCencih razvija sposobnost vrednotenja in selekcije
kakovostnih medijskih vsebin. U¢encem se predstavijo nacCini varne uporabe digitalne
tehnologije, brez katere si Zivljenja v Soli, pa tudi v zasebnem Zivljenju, skoraj ni veC
mogocCe predstavljati. V vsebinski sklop so vkljuCeni kritien odnos do medijskih

sporocil, vpliv medijev na posameznika in druzbo, ustvarjanje lastnih sporocil in njihova

izmenjava.
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4. 1ZOBRAZEVALNI
UCNEGA NACRTA

CILJI PO VSEBINSKIH SKLOPIH

Tabela 1: Vsebinski sklop Jezik in komunikacija.

1. Jezik in komunikacija

Splosni cilji

Specificni cilji

1.1.

povedi.

Uéenec razume kratke

* Razume kratke povedi, povezane z neposrednim
okoljem, ki jih spremlja vizualna in/ali kinesteti¢na
vsebina, izgovorjena pocasi, jasno in razloCno z
daljSimi premori in ve€ ponovitvami.

* Besedno in nebesedno se odziva na slu$ne, pisne
in vidne drazljaje (npr. navodila, ukaze itd.).

* Prepoznava in povezuje grafine in zvo¢ne podobe
besed.

* Prepoznava glasove, naglas, ritem in intonacijo

slovenskega/hrvaskega jezika.

1.2. UcCenec glasno bere

besede, povedi in krajSa

besedila.

* Prepoznava grafiCne besedne slike za razvijanje
globalnega branja.

» Glasno bere besede in povedi o znanih temah z
znanimi jezikovnimi pripomocki.

* Prepoznava in posnema pravilno izgovorjavo in

intonacijo slovenskega/hrvadkega jezika.

1.3. UCenec govori besede in
kratke povedi, ki posnemajo
izgovorjavo in  intonacijo

modela.

» Govori kratke in zelo preproste povedi, Stevilke in
rime po zvocni predlogi.

* Imenuje in opisuje osebe, predmete, preprosta
dejanja in situacije z nizom kratkih in zelo preprostih
povedi.

» Uporablja osnovna jezikovna pravila.

1.4. UCenec v pogovoru s

sogovorcem izmenjuje

kratke, znane povedi.

. Spontano uporablja nauene osnovne
komunikacijske vzorce za izmenjavo informacij.
 Sprasuje in odgovarja na preprosta vprasanja.

* Sodeluje v kratkih dialogih in igranju vlog.
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1.5. Ucenec prepisuje | « PrepiSe Crke, besede in povedi (posnemalna
besede, besedne zveze in | pisava) po predlogi.

kratke povedi. » Dopolni manjkajoCe Crke v znanih besedah in
manjkajoCe besede v povedih.

* Opazuje povezavo med fonemi in grafemi v
slovenskem/hrvaskem jeziku.

» Prepozna grafi¢ni zapis besed in njihove zvocne

podobe.

VSEBINE ZA DOSEGANJE IZOBRAZEVALNIH IZHODISC:
PriporoCene teme:

— dom in druzina: druzinski ¢lani, dom, prostori v domu, okolje;

— kdo sem: deli telesa, telo in skrb za zdravje;

— Sola: Solske potrebscCine, prostori, zaposleni;

— poklici;

— pozdravi;

— hrana;

— narava: rastline in Zivali iz okolja, letni ¢asi;

— prostor: odnosi v prostoru, promet.

PriporoCena je uporaba naslednjih besednih vrst in stavénih struktur:
— glagoli, glagolski ¢asi;
— samostalniki;
— zaimki;
— Stevniki;
— zanikanja;

— preproste povedi.

Jezikovne in komunikacijske funkcije:
— predstavljanje;
— pozdravljanje;
— poimenovanje stvari, bitij in pojavov;

— razumevanje preprostih navodil,
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— postavljanje vprasan;j;

— raba enostavnih povedi v govoru in pisanju.

Tabela 2: Vsebinski sklop Kultura in ustvarjalnost.

2. Kultura in ustvarjalnost

Splosni cilji

Specifi¢ni cilji

2.1.

osnovne vzorce primernega

Ucenec prepozna

obnasanja do drugih v lastni

* Na konkretnih primerih v resni¢nih ali simuliranih
situacijah prepozna sprejemljiva in nesprejemljiva

vedenja ter se do drugih obnasSa korektno in

govori in prepoznava
knjizevna besedila glede na

literarno zvrst v skladu z

kulturi in kulturi vecinskega | prijateljsko.

naroda. « Ustrezno se odziva v zelo preprostih
komunikacijskih situacijah v slovenskem/hrvaskem
jeziku.

2.2. UcCenec poslusa/bere | = PosluSa/bere prirejena knjizevna besedila iz

umetnostno besedilo, | otroske knjizevnosti v slovenskem/hrvaskem jeziku v

razume, o cem besedilo | slikah ali stripih.

* Poslu$a in izvaja tradicionalne in sodobne otroske
pesmice v slovenskem/hrvaskem jeziku.

* Prebrano zgodbo obnovi s svojimi besedami v

slovenskim/hrvaskim

jezikom.

jezikovnim  razvojem in | enostavnih povedih.

starostjo.

2.3. UcCenec kaZe | « Do zelo preprostih vsebin v nacionalnem jeziku
radovednost in interes za | pokaze interes in zanimanje.

kulture, povezane s | » Postavlja vprasanja o sorodnih temah in obi€ajih v

slovenskem/hrvaskem jeziku.

* Poimenuje osebe iz delovnega gradiva in se
zanima za njihov vsakdan.

* Pozitivno se odziva na vsebine povezane s prazniki
in obiCaji ter se z veseljem udelezuje dejavnosti v

slovenskem/hrvaskem jeziku.
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VSEBINE ZA DOSEGANJE 1ZOBRAZEVALNIH IZHODISC:

Vsebinski sklop Kultura in ustvarjalnost rezultate dosegamo z enakimi jezikovnimi
vsebinami kot v prvem vsebinskem sklopu, vendar z dolo¢enimi prilagoditvami. Na
primer temo »Pozdrav« lahko prilagodimo tako, da u€ence opozorimo, da obstajajo
uradni in neuradni pozdravi v slovenskem/hrvaskem jeziku. Nauc€imo jih, katere
pozdrave naj uporabljajo, ko pozdravljajo bliznje ljudi (npr. druzino in prijatelje) ali
tujce. Omenimo tudi kulturno razliko med slovenskim/hrvaskim in romskim jezikom

(oblika -ti ali -vi pri spostljivem naslavljanju).

PRIPOROCILA ZA DOSEGANJE IZOBRAZEVALNIH REZULTATOV:
Dejavnosti v vsebinskem sklopu Kultura in ustvarjalnost so namenjene doseganju
rezultatov v vseh treh vsebinskih sklopih u€nega nacrta. Poudarek je na sprejemanju
raznolikosti kultur in uspeSnem obvladovanju navad posamezne kulture, ko z njo
prihajamo v stik. Priporocljivo je izbrati u¢ne vsebine, ki so blizu u€encem in njihovim
izkusnjam, da lahko svojo kulturo primerjajo z drugimi.
PriporoCene dejavnosti:

— ustvarjalne, bralne ure v njihovem okolju (bozi¢, pust, velika no¢);

— obisk gledalisca;

— obisk muzeja;

— obisk knjiznice;

— obisk kina;

— obisk prireditev v lokalni skupnosti;

— sodelovanije pri obelezevanju pomembnih datumov;

— sodelovanje na Solskih in ob&inskih prireditvah;

— obelezitev Svetovnega dneva Romov.

Tabela 3: Vsebinski sklop Medijska kultura.

3. Medijska kultura

Splosni cilji Specifini cilji
3.1. Ucenec uporablja | « Prepozna strukturo u¢benikov.
razliCne vire informacij. * Razlikuje vrste nalog.
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» Spozna nacine uporabe informacij v razli¢nih virih,
kot so npr. ucbeniki in slikovni slovarji ter v njih iSCe
pomen in razlago neznanih besed.

* Razume posamezne besede v ucbeniku in podobe
v slikovhem slovarju.

» Spoznava otroSke revije in njihovo uporabo.

3.2. Ucenec prepozna
nekatere strategije za ucenje

in uporabo jezika.

* Prepoznava podobnosti z besedami, ki jih pozna
tudi v maternem jeziku.

» UpoSteva osnovne korake, ki vodijo k razumevanju
besed in povedi ter prispevajo k lazjemu izrazanju.

» Za sporazumevanje uporablja neverbalne znake.

» Sodeluje pri preprostih nalogah v skupini ali dela v
dvojici.

» Sprejme pozitiven odnos in razvija pozitivha Custva
do ucenja slovenskega/hrvaskega jezika.

* Razume, da so napake sestavni del ucnega
procesa in premaga strah, ki je posledica delanja
napak.

* Kljub negotovosti govori slovensko/hrvasko.

3.3. Ucenec razlikuje
medijske vsebine, primerne

starosti in interesu.

* |zbere in obravnava ustrezne medijske vsebine:
animirane filme, televizijske in radijske oddaje za
otroke, izobraZevalne in otroSke oddaje, gledaliSke
igre, slikanice in otroSke knjige.

* Poslu$a branje ali samostojno bere krajSa besedila
v literarnih in zabavno-poucnih revijah za otroke.

* Prepozna in uporablja starosti primerne

izobrazevalne digitalne medije.

VSEBINE ZA DOSEGANJE IZOBRAZEVALNIH IZHODISC:

V vsebinskem sklopu medijska kultura se rezultati dosegajo z enakimi jezikovnimi

vsebinami kot v prvem vsebinskem sklopu, vendar z dolo€enimi prilagoditvami. Teme

so prilagojene starosti u€encev, njihovim interesom in vsebinam iz njihovega

Zivljenja. Predvidena je raba interaktivnih vaj, delo z raCunalnikom (prilagojeno

otrokovi starosti).
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UCNI PRIPOMOCKI:

- Slikovni slovariji, otroSke revije, ucbeniki/delovna gradiva, animirani filmi,
televizijske in radijske oddaje za otroke, izobrazevalni in otroski programi, gledaliSke
igre, slikanice in knjige za otroke, digitalne vsebine, primerne otrokovi starosti.

- Video in zvo€ne zgodbe z nalogami za preverjanje razumevanja.
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5. MEDPREDMETNE POVEZAVE

Uc¢ni nacrt tvorijo vsebinski sklopi: Jezik in sporazumevanje, Kultura in ustvarjalnost ter
Medijska pismenost in je sestavni del jezikovno-komunikacijskega, druzbeno-
humanisti€nega in umetniSkega podrocja. Z razvijanjem temeljnih spretnosti branja in
pisanja v vseh oblikah je uCencem omogoceno lazje in preprostejSe izrazanje idej,
stalis€ in mnenj pri medpredmetnih vsebinah. UCenca spodbujamo k ustreznemu
govornemu in pisnemu izrazanju na razliCnih predmetnih podrocjih, pri ¢emer Se

posebej zasledujemo ucenceve interese in “moc¢na podrocja”.

Sposobnost sprejemanja razlicnosti, sodelovalnega dela, uspesSnega reSevanja tezav
in pridobivanja samozavesti je povezana z interdisciplinarno temo Osebni in socialni
razvojt. Sposobnost uporabe razli¢nih uénih strategij, prepoznavanje vrednosti uéenja,
razvijanje pozitivne podobe o sebi kot ucencu je povezano s temo UCiti se uciti1, ki je
obenem tudi ena temeljnih kompetenc. Pridobivanje znanja o Clovekovih pravicah,
pravici do svobode in narodni enakosti ter enakopravnosti, sprejemanje temeljnih
Cloveskih vrednot (zakonska zveza, druzina, skupnost) je povezano z medpredmetno
temo Drzavljanska vzgojal. Pravica do zdravstvenega varstva, pridobivanje znanj in
vesCin za pomoc€ sebi in drugim, pridobivanje zdravstvene pismenosti se povezujejo z
medpredmetno temo Zdravje1. UCenje in pouCevanje o ustrezni in odgovorni rabi
informacij, njihovem iskanju, razumevanju in kriti€nemu vrednotenju v digitalnem okolju
se povezuje z medpredmetno temo Uporaba informacijsko-komunikacijske

tehnologije1.

Kurikulum razvija kompetence za vseZivljenjsko uCenje, omogo€a samostojno in
kriticno razmisljanje o lastni identiteti in poloZaju v lastni skupnosti, pa tudi vecinski

skupnosti v sodobni druzbi.

! Medpredmetne teme se na Hrvaskem izvajajo s povezovanjem vzgojno-izobraZevalnih podrodij in u¢nih vsebin
pri vseh predmetih, cilj pa je doseci vzgojno-izobrazevalne cilje vseh tem, ki so skupni vsem ué¢nim predmetom.
Navedeno pomeni, da ucitelji znotraj posameznega predmeta uresnicujejo pri¢akovanja tistih medpredmetnih
tem, ki so jim po vsebini in pricakovanjih blizu.
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6. RAZVIJANJE KULTURNEGA KAPITALA IN BRALNE
PISMENOSTI PRI ROMSKIH UCENCIH

Osnovno nacelo Ucnega nacrta za dvig ravni temeljnega kulturnega kapitala romskih
ucencev s pomocjo razvijanja bralne pismenosti je osredotocenost na u€enca in razvoj
njegovih jezikovnih kompetenc v vseh Zivljenjskih situacijah. Cilj u€nega nacrta je
obvladovanje osnovnih jezikovnih dejavnosti poslusanja, govorjenja, branja in pisanja
v slovenskem/hrvaskem knjiznem jeziku. Razvija in neguje se obcCutek pripadnosti
skupnosti, v kateri u€enec Zivi in se izobrazuje, spostovanje lastne identitete, a tudi
spostovanje in sprejemanje obiajev in vrednot drugih. Predmet razvija tudi
sposobnost kriticnega misljenja ter reSevanja tezav v konkretnih situacijah. UCenec je

aktivno vklju€en v proces uc€enja in poucevanja ter razvija pozitiven odnos do slednjih.

Uc¢ni nacrt za dvig ravni temeljnega kulturnega kapitala romskih u¢encev s pomocjo
razvijanja bralne pismenosti zajema razlicne metode in oblike poucCevanja ter je
prilagojen starosti in zmoznostim ucencev. V prvem razredu je poudarek na ustnem
izraZanju in razumevanju sliSanega, v drugem in tretjem razredu pa se pouk razsiri s

pisnim izrazanjem misli, obCutkov in potreb.

Vloga ucitelja veliko prispeva k uspeSnemu obvladovanju slovenskega/hrvaskega
jezika za u€ence, katerim ta jezik ni materni. Ustvarjanje prijetnega vzdusja v razredu,
spodbujanje in motiviranje za obvladovanje slovenskega/hrvaskega jezika,
prilagajanje nacinov in oblik dela, uéne vsebine in izbor ucnega gradiva so temeljne
naloge vsakega ucitella. Pomembna je vloga ucitelja pri izvajanju programa po
pripravljenem u¢nem nacrtu in dobro sodelovanje z drugimi ucitelji, starsi in svetovalno
sluzbo. Da bi bil sam proces uc€enja in pouCevanja kakovosten in uspesen, mora biti
ucitelj strokoven, profesionalen, slediti in uporabljati mora sodobne metodoloSke

pristope ter se redno izpopolnjevati.

Ucencem in ucitellem naj bodo na voljo razlini viri znanja, prilagojeni potrebam in

zmoznostim u€encev. UCitelj izbere u¢na gradiva sam ali v sodelovanju z u¢enci.

U¢na gradiva so usklajena z u¢nimi cilji in dejavnostmi u€encev ter vklju€ujejo razli¢ne
vrste besedil vseh funkcijskih stilov, razlicne vsebine in strukture v razlicnih medijih.

Jezikovno didakticna predloga je usklajena z jezikovno in razvojno starostjo u€enca,

Co-funded by the
- Etnapaan Nih 2021-2-S101-KA210-SCH-000050241




njegovimi interesi, izkusnjami ter predhodno pridobljenim jezikovnim znanjem,
zmoznostmi in spretnostmi. Viri u€enja in pouCevanja morajo biti med ucenjem in
poucevanjem razlicni in dostopni u€encem. UCitelj naj pri delu uporablja digitalne in

multimedijske vsebine.

Pri delu z u€enci naj izhaja iz nacel formativhega spremljanja, kar pomeni, da izhaja iz
predznanja ucenca, pri Cemer skupaj z u¢encem postavi cilje, ki jih ob spremljanju (in
dokazih) vrednoti (povratna informacija) in dopolnjuje. Delo in znanje naj se vrednoti
oz. evalvira, na podlagi ugotovitev pa se naj zastavljajo nadaljnji cilji. UCenca ucitelj
vodi in usmerja pri u€enju (ob korakih formativhega spremljanja). Teziti je potrebno k
temu, da ucCenec postaja vedno bolj samostojen in motiviran za delo in u€enje. Na ta
nacin postaja zanj znanje vrednota, za katero se je pripravljen potruditi, obenem pa
prevzema odgovornost za svoj napredek in dosezke. Tovrstno delo je zelo

diferencirano oz. individualizirano.

Predmet se poucuje od prvega do tretjega razreda osnovne Sole. Predvidena sta dva
tedna pouka. UCni nacrt za dvig ravni temeljnega kulturnega kapitala romskih u¢encev
s pomocjo razvijanja bralne pismenosti je zasnovan tako, da vsak teden izvedemo dve

uri programa, kar ustreza 70 uram na leto.

UCitelj s svojim izvedbenim nacrtom samostojno nacrtuje ure izvedbe, vaje,
ponavljanja, organiziranja in preverjanja glede na doseganje rezultatov in napredek
ugencev. Stevilo ur glede na organizacijska podrogja je razporejeno po nacelu znotraj
predmetne korelacije in povezovanja, tj. pri eni uéni uri se lahko poucujejo in ucijo
vsebine vseh treh vsebinskih sklopov. UcCenci so razvrSCeni v razrede glede na

kronoloSko starost.

Za ucence s posebnimi vzgojno-izobraZzevalnimi potrebami (uéenci s posebnimi
potrebami) ucitelji pripravijo na u€enca osredoto€en kurikulum. Za delo s temi ucenci
je potreben individualiziranim pristop, v katerem se prilagaja stopnja doseganja

izobrazevalnega rezultata, obseg uc€nih vsebin in dejavnosti.
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7. VREDNOTENJE USVOJENOSTI VZGOJNO-
IZOBRAZEVALNIH IZHODISC

U¢ni nacCrt za dvig ravni temeljnega kulturnega kapitala romskih u¢encev s pomocjo
razvijanja bralne pismenosti predvideva doseganje izobrazevalnih rezultatov, ki se
vrednotijo izkljuéno formativno v obliki zapisov. Elementi vrednotenja so slusno
razumevanje, bralno razumevanje, ustno in pisno izrazanje. Poudarek je tudi na
spremljanju truda ucCencev v pedagoskem procesu, odgovornost, samostojnost,
komunikacija in sodelovanje. Formativno vrednotenje v obliki zapiskov je dobra
povratna informacija u€encu, ucitelju in starSem. Skozi celotno Solsko leto se jezikovni,
sporazumevalni in kulturni razvoj u€encev spremlja in vrednoti v obliki opisnih zapisov.
Konéne ocene ni, ob koncu Solskega leta se sestavi zapisnik v obliki dosezenih, delno

dosezenih in nedosezenih izobrazevalnih rezultatov.
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